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DOKUMENT IN PREJEMNIKI

Struktura dokumenta
Tanavodila so uporaben vodnik za namestitev, uporabo in
vzdrzevanje izdelka.
Navodila so razdeljena na poglavija, kot je navedeno v
kazalu,

&

V teh navodilih NISO upoS$tevane posodobitve
izdelkov in opreme tretjih strank in NE
nadomes$cajo zdravega razuma.

Lastnosti uporabnikov
Vsaka oseba, ki prihaja v stik z izdelkom oz.
ga uporablja, mora biti sposobna prebrati ni
razumeti naslednja navodila.

Uporabniki izdelka:

+ popolnoma se morajo zavedati kaj delajo, imeti morajo

ustrezni trening in/ali sposobnost;

+ uporabljati morajo ustrezna orodja in naprave ter imeti

sposobnost izvajanja postopkov, opisanih v teh navodilih;

+ biti morajo zakonsko predpisane starosti ali pod

nadzorom odraslih; hranite izven

dosega otrok in domacih zivali.

+ NE smejo uzivati alkohda in/ali drog in/ali imeti bolezni,

ki ovirajo uporabo izdelka.

+ NE smejo imeti zmanjSanih telesnih, utnih ali duSevnih

sposobnosti, ki bi vplivale na njihovo varnost, in se NE

PODROCJE UPORABE

Redna uporaba
Skladnost uporabe izdelka je odvisna od pravilne namestitve
in nastavitve ter vzdrzevanja.

Nepooblas¢ena uporaba

Ne polagajte na izdelek obladil ali drugega materiala, ki bi
lahko oviral dovod zraka, saj se lahko pri intenzivni uporabi
pojavijo visoke temperature in poslediéno nevarnost pozara.

Zaradi vaSega zdravja in varnosti skrbno
preberiteta navodila, pred uporabo izdelka.

SIMBOLI IN ZNAKI
V prircéniku inali v nekaterih primerh na izdeku in/ali
njegovi embalazi so uporabljeni nekateri simboli ali plo§¢e
za poudarjanje ali oznacevanje nevarnosti obvezrosti,
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Opis |

Tehni¢ne

Splosno opozorilo Prepoveduje izvajanje
omenjenega postopka ali manevra

Splosna nevamost: Nevami postopki ai
okol&cine,pri katerih morajp biti
uporabniki alivzdizevalci Se posebej previdni.

Obveznost branja: Navodila morajo biti
vedno pri roki in ne smejo biti kakor kol
po$kodovana.

Opombe: Oznacuje posebno obCutljiva in
obvezna navodila.

REFERENCNI STANDARDI

Mednarodni standardi in nacionalni zakoni, upcStevani pri
nacrtovanju in zdelavi zdeka, kot tudi vamostni standardi in
okolja za uporabo izdelka.

Direktiva 2014/53/EU RED - €len 3.1b:

+ ETSIEN 301489-1V2.2.3 Elektomagnetna zdruzljivost
(EMC), usklajeni standard tehni¢nih zahtev

+ ETSIEN 301489-3 V2.1.1 Elektomagnetna zdruzljivost
(EMC), tehni¢ni standardi za naprave s kratkim dosegom
(SRD)

« ETSI EN 301489-17 V3.2.4Elektromagnetna zdruZljvost
(EMC), tehni¢ni standardi za pasovne oddajne naprave

+ EN IEC 61000-6-2:2019 Elektromagnetna zdruzljivost
(EMC) Osnovni standardi, odpomost za industrijska okolja
+ EN IEC 610006-3:2021 Elektromagnetna zdruzljivost
(EMC) Osnovni standardi - oddajanje motenj za opremo v
stanovanjskih okoljih.

+ Direktiva 2014/53/EU RED - Clen 3.2 Efektivna in
ucinkovita uporaba spektra

« ETSI EN 300 440 V2.2.1 Elektomagnetna zdruzljivost
(EMC) za radijsko opremo in storitve, ki se uporabljajo v
frekvenénem obmocju med 1 GHz in 40 GHz

+ ETSIEN 300 328 V2.2.2 Elektromagnetna zdruzljivost
(EMC) za opremo, ki deluje v frekvencnem pasu 2.4 Ghz
+ Direktiva 2014/53/EU RED - Clen 3.1a Elektri¢na varnost:
+ EN 62311:2008 Elektricna varnost pri zpostavljenosti
elektromagnetnim poljem

+ |[EC 60335-1:2010 + A1:2013 + A22016 Varnost
gospodinjskih in podobnih elektriénih aparatov, sploSne
zahteve

+ EN60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + A13:2017 +
A1:2019 + A14:2019 + A2:2019 + A15:2021

+ |EC 60335-2-80:2015 Varnost gospodinjskih in podobnih
elektriénih aparatov, zahteve za ventilatorje

+ EN 60335-2-80:2003 + A2:2004 + A2:2009 Varnost
gospodinjskih in podobnih elektriénih aparatov, zahteve za
ventilatorje

« FCC 15.107:2020

+ FCC 15.109:2020

+ FCC 15.209

+ UL 60335-1 Varnost gospodinjskih in podobnih

| Opis Poda |
Mere izdelka 30 x 31 x 36 cm
Teza 6 kg
Naziv in seznam komponent (sl. 1)
| Ref. | Opis §t. |
A [ Ventilator 1
C | Napajalni kabel 1
D |Imbusni kljug 1
VARNOSTNA OPOZORILA

+ Preverite vamost in stabilnost naprave ARIA pred vsako

vadbo.

+ Nikoli ne vtaknite prstov ali predmetov v reZe izdelka, saj obstaja
velika nevamost, da poSkodujete izdelek infali povzrocite resne telesne
poskodbe.

+ lzdelka ne shranjuite na mokrh ali vlaznih mestih, saj lahko
podkodujete elektronske komponente;

+ lzdelka ne izpostavijajte v daljem obdobju neposredni soncni
svetlobi.

+ Preprecite, da bi voda prodra v napravo ARIA.

+ Uporaba  dugih  brezZicnih  sprejemnikov,  prisotnost
visokonapetostnih elekticnih vodov, semaforjev, elekticnih Zeleznidkih
prog, avtobusnih ali tramvajskih prog, televizjskih sprejemnikov,
avtomobilov, raéunalniskih koles, opreme za telovadnico in mobilnih
telefonov lahko povzroci motnje. Motnje lahko popaCio ali popolnoma
onemogocijo delovanje izdelka.

@

Zgoraj navedena opozorila so splosna

in ne zajemajo vseh previdnostih ukrepov, ki
jih je treba upostevati pri pravilni in varni
uporabi, za katero je odgovoren zgol
uporabnik.

TRANSPORT IN PAKIRANJE

Prevoz in rokovanje

Izdelek prihaja tesno zapakiran, tako da je zasCiten pred
udarci in vremenskimi vplivi, kljub temu pa j potrebna
skrbnost pri prevozu, v odvisnosti od njegove teZa, dviga
izdelek eden ali veC uporabnkov. Prva stvar, ki o morate
narediti, ko odprete embalazo, je splosni pregled vseh delov
izdeka; preverite, ali so prisotne vse komponente in ali so v
brezhibnem stanju.

A

Ne pozabite, da vas lahko vsi deli embalaze
(karton, celofan, sponke, lepilni trak itd.) ob
napac¢nem ravnanju poskodujejo. Ustrezno jih
odstranite in jih ne pustite brez nadzora, kjer
so lahko dosegljivi tistim, ki jih ne smejo
uporabljati enako velja za orodia za
odstranjevanje embalaZe ter namestitev ali
vzdrZevanje (Skarje, izvijaci, klesce itd.).
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Ce je treba izdelek poslati zaradi servisa di drugh razlogov,
morate poskrbeti za ustrezno embalazo:

+ odklopite napajalni kabel izdelka;

+ izdelek spravite v Skatlo, v kateri je bil prvotno pakiran.
Med pdSilianem so paketi pogosto zpostavljeni slabemu
ravnanju in mocnim udarcem, zato z embalazo, ki ni dovol]
odporna (ni originaina), tvegate nepopravijivo poskodbo
izdelka. Taksne poskodbe niso zajetev garancijskih pogojih.

§'0)  Preden posljete izdelek ali katero koli drugo
F’ komponento sluzbi za pomo¢ strankam, se
posvetujte s proizvajalcem ali prodajalcem.

Vse nenacrtovane poSilike se lahko zavmejo.

uvob

ARIA je pametni vertilator, ki v kombinaciji s
trenazerjemftipalom uravnava pretok zraka glede na
podatke o vadbi hitrost, mo€, srni utrip in telesno
temperaturo.

ARIA lahko deluje v petih razli¢nih nainih delovanja,

UPORABA

ARIA je ventilator, zasnovan za zbolj§anje izkuSnje pri vadbi
v zaprtih prostorh. V ta namen je mogofe samodejno
prilagoditi pretok zraka glede na potek vadoe. ARIA
omogola povezavo z razliénimi vrstami naprav/tipal, in s
tem prilagoditev razli€nim naCinom vadbe. Pravzaprav lahko
hitrost ventilatorja prilagodite glede na:

+ hitrosti pedaliranja

+ mo¢, ki jo razvije kolesar

+ sréni utrip

+ telesno temperaturo kolesarja

Razii¢ni pametni nacini sistema ARIA omogo&ajo povezavo
ventilatofja z napravamitrenazerji, ki lahko merijo in
prenasajo navedene podatke.

ARIA ima tudi m¢ni nadin, ki omogoca bolj klasiéno
nastavitev, ki jo lahko upravijate s tipkami na samem
ventilatorju ali z aplikacijo My E-Training.

NAMESTITEV

+ Razpakirajte napravo ARIA in jo postavite na ravno
povrsino.

DELOVANJE

+ Napajalni kabel (ref. C)prikljucite na prikljuéek na zadnji
strani naprave ARIA.

+ Drugi konec kabla prikljucite na vir napajanja.

« Napravo ARIA vklopite tako, da pritisnete tipkc 1)

na zgornjem delu tipkovnice. Ob prvi uporabi se ventilator

vklopi v ro€nem nacinu.
+  Obrnite ventilator in izberite Zeleni naklon (sl. 3).

ROCNI NACINI DELOVANJA

V ronem nacinu delovanja ostanejo 4 pametne svetlece
LED lucke (ref. G) izklopljene.
Hitrost zratnega toka lahko prilagodite s smernimi tipkami
na vrhu ventilatorja ali z aplikacijo My E-Training.
S smernimi tipkami lahko nastavite izhodno mo¢ v $tirih
ravneh s korakom 25 %.
Z aplikacijo My E-Training lahko nastavite izhod
z lo€ljivostjo 1 %:

0 % --> Vse LED so izklopliene.

od 1 % do 25 % --> LED 1 sveti (ref. F).

0d 26 % do 50 % --> LED 1-2 svetita (ref. F).

0d 51 % do 75 % -->LED 1-2-3 svetijo (ref. F).

0d 76 % do 100 % --> vse LED svetijo (ref. F).

PAMETNI NACIN
Pametnem nacinu se hitrost pretoka zraka prilagodi glede
na parametre, ki jih ventilator prejne brezziéno s trenazerja/
tipala. V pametnem nacinu ostanejo 4 LED lucke za pretok
zraka (ref. F) izklopljene.
Na razpolago so §tirje nacini PAMETNEGA delovanja:
+ SPEED (hitrost)
+ POWER (mo¢)
« HEART (sréni utrip)
+ TEMPERATURES (telesna temperatura)
Ko izberete Zeleni nadin, zaCne utripati ustrezna LED lucka
(ref. G). To pomeni, da ARIA i$¢e napravo, zdruzljivo z
izbranimnacinom.VnatinuzasréniutripboARAiskalatipalo
za utrip srca.
Ce je ta nacin uporabjen pivic, se bo ARIA povezala s
tipalom z najmatnejSim signalom, ki je obiCajno tisto, ki je
najblizje.
Ko je povezava vzpostavijena, indikator LED sveti
neprekingno, naprava pa je shranjena za prihodnjo
uporabo. To pomeni, da bo ARIA pri naslednjem
povezovanju poiskala shranjeno napravo
Ce po 120 sekundah ARIA ne najde nobene naprave, s
katero bi se povezala, LED lu¢ka nekaj trenutkov hitro utripa,
karpomeni,dapovezavanibilauspeSna,natopaARIA preide v
stanje PRIPRAVLJENOSTI.
ARIA shrani tudi zadnji uporabljeni nacin in ga pri naslednji
uporabi izbere kot privzetega.
Ce drzite pritisnjeno tipko » (4 sekunde) zacne zadevna
LED hitro utripati, aktiviran je nov postopek iskanja.
v izbranem nainu. Povezava poteka z napravo z
najmoCnejSim signalom, ki je obi¢ajno tista, ki je najblzja.
Ce je povezava uspesna, indiator LED neprekinjeno sveti,
ventilator pa tipalo shrani za nadaljnjo uporabo.
Ta funkcija je lahko uporabna pri zamenjavi naprave oz.
Ce ste se povezali z napacno napravo.
Ce ventilator zgubi povezavo z napravo, ohrani trenutno
hitrost in poskuSa 120 sekund ponovno vzpostaviti
povezavo. Ce ob koncu tega Casa povezava ni bila ponovno
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se ventilator preklopi v STANJE PRIPRAVLJENOSTI.

Stanje pripravljenosti
V stanju pripravljenosti se ventilator ustavi in vse LED lucke
so izklopljene. Napravo ARIA lahko ro¢no preklopite v
stane pripravijenosti tako, da pritisnete namenskog!ytipko.
S pritiskom iste tipke se ARIA vrne v normalno delovanje v
prejSnjem nacinu.

Pametni nacin - hitrost

najvedji pretok zraka. Nad to vrednostjo ventilator ne
povecuje vet hitrosti.

* MinimumHeart je sréni utrip, pod katerim se ventilator
ustavi.

o Maximum Heart je sEni utrip, pri katerem doseze
ventilator najvedji pretok. Nad to vrednostjo ventilator ne
povecuje ved hitrosti.

* Minimum Temperature je telesna temperatura, pod
katero se

ventilator ustavi.

ARIA piilagodi hitrost zranega toka na podlagi podatkov 0 ¢« Maximum Temperature je telesna temperatura, pri
hitrosti kolesarja, prejeth s trenazerjaftipala. Vecja kot j&kateri doseze ventilator najetjo hitrost. Nad to vrednostjo

hitrost, vecji je zracni tok in obratno.
Tipala, zdruzljiva z na¢inom SPEED:
+ ANT+ FE-C trenazerji

+ Tipala za hitrost

+ Tipala za hitrost in kadenco.

Pametni nacin - mo¢

ARIA prilagodi hitrost zraCnega toka na podlagi podatkov o
modi, prejetih s trenazerjattipala. Vecja mot pomeni vegii
pretok zraka in obratno.

Tipala, zdruzljiva z mo€nostnim nacinom:

+ ANT+ FE-C trenazerji

+ Tipala za mo¢

Pametni naéin - sréni utrip

ARIA prilagodi hitrost zracnega toka na podlagi podatkov o

srénem utripu, ki jih prejme iz merilnikattipala srénega ufripa.

HitrejSi utrip poveca pretok zraka in obratno. Tipala,

zdruzljiva z nainom HEART:

+ ANTH+, tipala srénega utripa BLE (tipala BLE lahko
omogodite le v aplikaciji My E-Training).

Pametni nacin - temperatura (Temp)
ARIA prilagaja hitrost pretoka zraka glede na podatke o
TELESNI TEMPERATURYI, ki jih prejme od tipala. Visja kot
je temperatura, vecji je pretok zraka in obratno.
Tipala, zdruzljiva z na¢inom TEMPERATURE:
+ Temperaturna tipala ANT+, BLE (tipala BLE se lahkc
omogocijo le v aplikaciji My E-Training).

Napredne nastavitve

S pomcgjo aplikacije My E-Training App lahko spremenite
doloCene parametre, ki omogo€ajo bolj natanéno upravljanje
krmijenje ventilatorja: pri vsakem nafinu delovanja lahko
doloCite vrednost, pri kateri zacne delovati ventilator in
vrednost, pri kateri doseze ventilator najvegii pretok zraka:
* Najvecja hitrost je hitrost, pod kateri se ventilator ustavi.
* Najvecja hitrost je hitrost, pri kateri doseZe ventilator
najvelji pretok zraka. Nad to vrednostjo vertilator ne
povecuije hitrosti.

* Najvecjamoc je mo¢, pod katero se ventilator ustavi.
* Najvecja mo¢ je moc, pri kateri doseze ventilator

Npr. nacin za mo¢

Najmanjsa mo¢ = 70 W

Najvecja moc¢ = 300 W

Takoj ko razvita mo¢ preseze 70 W, zalne delovati
ventilator ARIA. Z ve¢anjem ustvarjene moci se zracni tok
povecuje, dokler ne doseze najvecje vrednosti pri 300 W.
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Ce uporabnik potrebuje manjsi pretok zraka, lahko nastavi
najvecjo mo¢ na visjo vrednost, na primer 600 W. V tem
primeru bo najvecji pretok zraka doseZen pri 600 W, pri 300
W pa bo pretok manjsi.

Sta nje LED-luck

LED POGOSTNOST| RAZLAGA

Rdeca (E) Stalno Ventilator vklopljen

Rdeca (E) Pocasno utripanje| Opozorilo na zamenjavo filtra

Rde¢a (E) Potasno utripanje| Alam

Rumena SPD | Vamostno Cakanje na povezavo s frenazerjem/

(G) utripanje tipalom v PAMETNEM nacinu HITROST*

Rumena PWR | Varnostno Cakanje na povezavo s trenazeriem/

() utripanje tipalom v PAMETNEM naginu MOC*

Rumena HR (G)| \/mostno Cakanje na povezavo s trenazeriem/
utripanje tipalomv PAMETNEM nacinu UTRIP*

(%u)m ena TEMP Varnostno Cakanje na povezavo s renazerjemitipalom v
utripanje PAMETNEM nacinu TEMPERATURA* |||

4rumene LED | Stalno Cakanje na povezavo s trenazerjem/tipal

F) PAMETNEM naginu HITROST* J
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4 rumene LED | Stalno Povezano s trenaZerjem/tipalom v
PAMETNEM naginu MOC
Rumena HR (G)| Stalno Povezano s trenaZerjem/tipalom v
PAMETNEM nacinu UTRIP
Rumena TEMP | Stalno Povezano s trenazerjem/tipalom v
©) PAMETNEM naginu temperatura
4rumene LED | Stalno Kazejo na hitrost zraénega toka
v ro¢em naginu.
4rumene LED | Zaporedno | Poteka posodobitev FW
utripanje

* PoCasno utripanje (G) kaze, da ARIA B¢ zadnjo
shranjeno napravo. Hitro utripanje (G) kaze, da ARIA &ce
novo napravo.

Ce ARIA po 120 sekundeh ne naide zdruzljve naprave,
zacne LED zelo hitro utripati za nekaj trenutkov, nato pa se
ARIA preklopi v nacin pripravljenosti.

KONEC UPORABE
Po zaklucku vadbe, preden pospravite ventilator, navite

kabel in ga obesite na temu namenjeno lezisce (sl. 4).

VZDRZEVANJE

Preden nadaljujete s  kakrsnim  koli
vzdrZevalnim ali ¢iS¢enjem, izklopite napravo,
odklopite napajalni vti¢ in pocakajte vsa 5
minut, da se ohladi.
Po vsaki vadbi o€istite napravo s krpo in tako preprecite
kopi€enje prahu in znoja;

Zamenjava filtra z aktivnim ogljem
Ventilator ARIA ima dva fitra z aktivnim ogliem (ref. B), ki
pomagata zmanj$ati vonjave med treningom. S¢asoma se
ucinkovitost filtrov z aktivnim ogliem zmanjSa.
ARIA je opremljen z opozoriom o zamenjavi fitra, ki ga
signalizira utripajo¢a rdec¢a LED.
Par nadomestnih filtrov lahko naroCite na spletnem mestu
https://'www shopélite-t.com/ in s tem vedno poskrbite za
najbolj$o ucinkovitost naprave ARIA.
Ko zamenjate filtre, lahko ponastavite opozorilo
s hkratnim N\ +/ za 5 sekund
pritiskom na
Postopek ponastavitve lahko opravite tudi s pomocjo
aplikacije My
E-Training
Ce zelite zamenjati filtre, uporabite naslednji postopek (sl.
6) ARIA - z inbus kljucem, lociranim na spodnji strani
naprave odvitje 4 vijake, s katerimi je pritrjen obroc filtra;

+ odstranite pritrdilni obro¢ in obrabljen filter;

+ postavite nov filter na reSetko;

+ponovno namestite pritrdilni obro€ in privijte 4 vijake.
+ Ponovite vse prej$nje korake tudi pri drugem filtru.

Filtri so zrcalni in jih je mogoCe vstaviti v obe smeri.

A\

Izrabljeni filtri so odpadki, ki jih ni mogoce
reciklirati in jih je treba odvreci v zabojnike za
nerazwscene odpadke; glede odstranjevanja
upoStevajte lokalne predpise.

EU odstranjevanje izdelkov
Ta izdelek je skladen s predpisi EU 2002/95CE in
2003/108/CE.

Simbol smetnjaka na izdelku ali njegovi

ﬁ embalaZi pomeni, da je treba izdelek

mmmm Zbirati loceno od ostalih odpadkov.

Kupec bo zato moral izdelek ob koncu njegove Zivljenjske
dobe oddati v ustreznem loCenem odlagalScu za
elektronsko opremo, ali pa ga vriti maloprodajalcu po
nakupu novega enakovrednega izdelka v razmerju 1 proti 1.
Pravilno lo€eno zbiranje odpadkov varuje okolie, v katerem
Zivimo, izbol§a javno zdravie in omogola reckliranje
materialov.

Ekstra EU Zbiranje odpadnih izdelkov
Ce zelite ta izdelek odstraniti, se obrnite na lokalne oblasti in
pridobite informacije o predpisih in naCinih odlaganja
odpadkov.

pw Proizvajalec ne more biti odgovoren za

;’.\ kakrsno koli odgovomnost za skodo okolju in

sisteme, ki se wuporabljgo za
odstranjevanje

SPLOSNE

Avtorske pravice
Nobenega dela teh navadil ni dovolieno reproducirati ali
posredovati brez pisnega dovoljenja proizvajalca.
Programska oprema izdeka in njegova koda sta izkluéna
last proizvajalca.
Navodila in njihove prioge ne morejo nadomestiti
pomankanja razumevanja ali spretnosti s strani stranke,
zato mora biti vsakdo, ki uporablja izdelek, prepriéan, da
pravilno razume in tolmaci, kaj je v dokumentaciji.

Spremembe izdelkov
) premembo mora pisno odobriti proizvajalec.
?a@loffgtalnihtehniénih posodobttev si proizvajalec pridrzuje
pravico do spremembe svojh izdekov brez prechodnega
obvestila stranki za morebitne:
a) spremembe, ki ne poslab$ajo zmogljivost
izdelka;

6054879_2 T
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b) spremembe, ki so potrebne za izpolnievanje ali
izboljSanje specifikacij izdelka;

c) spremembe, ki so potrebne v skladu z veljavnimi predpisi
ali zakonskimi zahtevami.

Poleg tega si prozvajalec pridrzuje pravico do dobave
izdekov s takSnimi izbolSavami brez kakSne koli
obveznosti @i odgovornosti za takSne priagodive
predhodno trzenih izdelkov. Pmizvajalec si prav tako
pridrzuje pravico do prilagodive: stroskov, aznak,
razpolazljvosti modelov in komponent glede na ftrzne

Poleg teh navodil boste na koncu tega
dokumenta nasli naslednje priloge:

Katalog rezervnih delov
Izjava o skladnosti
Garancijski list
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Dichiarazione di conformita / Izjava o skladnosti / Overensstemmelseserklaring / Konformitatserklarung
| Declaration of conformity / Declaracion de Conformidad / Déclaration de conformité

Il sottoscritto, dichiara che il prodotto / Spodaj podpisani izjavljam, da izdelek / Undertegnede erkleerer, at produktet / Der Unterzeichnete erklart,
dass das Produkt / | hereby declare that the product / El abajo firmante, declara que el producto / Je, soussigné, déclare que le produit

Descrizione / Opis / Beskrivelse / Description / Descripcion /| Ventilatore smart / Interaktiven ventilator / Smart ventilator / Smart-

Description Ventilator / Smart fan / Ventilador inteligente / Ventilateur smart
Modello / Model / Model / Modell / Model / Modelo / Modéle ARIA
Marca / Znamka / Meerke / Marke /Brand / Marca / Marque ELITE

¢ conforme ai requisiti essenziali delle seguenti Direttive UE: / Izpolnjuje osnovne zahteve naslednjih smemic EU:/ opfylder de vaesentlige krav
i folgende EU-direktiver / die Grundanforderungen der folgenden EU-Richtlinien erfilllt: / complies with the essential requirements of the following
EU Directives: / esta conforme con los requisitos esenciales de las siguientes Directivas UE: / est conforme aux exigences essentielles des
directives européennes suivantes:

RoHS Directive: Directive 2011/65/EU + Directive 2015/863 / Smernica RoHS: Smernica 2011/65/EU in smernica (EU) 2015/863 / RoHS-
direktivet: Direktiv 2011/65/EU + direktiv (EU) 2015/863 / RoHS-Richtlinie: Richtlinie 2011/65/EU + Delegierte Richtlinie (EU) 2015/863/ RoHS
Directive: Directive 2011/65/EU + Directive 2015/863 / Directiva RoHS: Directiva 2011/65/UE + Directiva (UE) 2015/863 / Directive RoHS :
Directive 2011/65/UE + Directive (UE) 2015/863

European Ecodesign Directive: Directive 2009/125/EC + EC Regulation nr. 278/2009 / Smernica o ekodizajnu: Smernica 2009/125/ES + uredba
(ES) &t. 278/2009 / Direktivet om miljgvenligt design: Direktiv 2009/125/EF + forordning (EF) nr. 278/2009 / Oko-Richtlinie: Richtlinie
2009/125/EG + Verordnung (EG) Nr. 278/2009 / European Ecodesign Directive: Directive 2009/125/EC + EC Regulation nr. 278/2009 / Directiva
para el disefio ecocompatible: Directiva 2009/125/CE + Reglamento (CE) n. 278/2009 / Directive sur I'écoconception : Directive 2009/125/CE
+ Réglement (CE) n° 278/2009

ETSIEN 301 489-1V2.2.3

ETSIEN 301 489-3 V2.1.1

ETSIEN 301 489-17 V3.24

EN |EC 61000-6-2:2019

EN IEC 61000-6-3:2021

ETSIEN 300 440 V2.2.1

ETSIEN 300 328 V2.2.2

EN 62311:2008

IEC 60335-1:2010 + A1:2013 + A2:2016
EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A14:2019 + A2:2019 + A15:2021
IEC 60335-2-80:2015

EN 60335-2-80:2003 + A2:2004 + A2:2009
FCC 15.107:2020

FCC 15.109:2020

FCC 15.209

UL 60335-1

Questa dichiarazione viene emessa sotto la sola responsabilita del Costruttore o del suo rappresentante autorizzato. / To izjavo izda izklju¢no
proizvajalec ali njegov poobladceni zastopnik. / Denne erkleering udstedes pa producentens eller dennes autoriserede repraesentants eget
ansvar. / Diese Erklarung wurde eigenverantwortlich vom Hersteller oder seinem autorisierten Vertreter ausgestellt. / This declaration is issued
under the sole responsibility of the manufacturer and, if applicable, his authorized representative. / Esta declaracién se emite bajo la
responsabilidad solo del Fabricante o de su representante autorizado. / Cette déclaration est émise sous la seule responsabilité du Fabricant
ou de son représentant autorisé.

Costruttore o Rappresentante Autorizzato /

Proizvajalec ali poobla$ceni zastopnik / Producent
eller autoriseret repraesentant / Hersteller oder
Autorisierter Vertreter / Manufacturer or Authorised
Representative/ Fabricante o Representante
Autorizado: / Constructeur ou Representant Autorise

Luogo, data di emissione / Lokacija,
datum izdaje / Sted, udstedelsesdato /
Ort, Datum der Ausstellung / Place,
date of issue / Lugar, fecha de emision
/Lieu, date de délivrance

Nome e posizione / Ime in naziv
/Navn og stilling / Name und Titel /
Name and title / Nombre y cargo /

Nom et titre

ELITE s.r.l.
Via Fornaci, 4 - 35014 Fontaniva - Padova - Italy
www.elite-it. com

Fontaniva
Padova - Italy
13/02/2023

Gaetano Mercante, CTO

| |
b oo
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A2U

BIKES

A2U, trgovina in storitve d.o.o.
Poslovna cona A 53

4208 Sencur

tel.: 04/29-27-200
WWW.a2u.si

GARANCIJSKI LIST

Model:

Serijska stevilka:

Datum prodaje:

Datum izrocitve:

Prodajalec (podpis in Zig):

Pooblasceni servis: A2U, trgovina in storitve d.0.0., Poslovna cona A 53, 4208 SENCUR, tel.: 04/29-27-200
GARANCIJSKA 1ZJAVA

ELITE s.r.l. (v nadaljevanju proizvajalec) jamci za kakovost oziroma brezhibno delovanje blaga v garancijskem roku,
ki za¢ne teci z izroCitvijo blaga potrosniku. Garancija velja na geografskem obmocju Republike Slovenije. Izjava o
skladnosti je objavljena na www.a2u.si.

Pri oddaji naprave na servisno popravilo mora kupec priloZiti pravilno izpolnjen garancijski list in raun o nakupu

naprave.
Proizvajalec se obvezuje, da bo v garancijskem roku, v svojem pooblas¢enem servisu strokovno odpravil napako ali

tehni¢ne pomanijkljivosti, ki bi nastale ob pravilni uporabi naprave. Proizvajalec jamdi, da rok popravila ne bo daljsi
od 45 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasceni servis od potrosnika prejel zahtevo za odpravo napak.
I1zdelek, ki ne bo popravljen v roku 45 dni, bo servis zamenjal z novim brezhibnim izdelkom.

Garancija ne izkljuCuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na izdelku.

Proizvajalec (ELITE s.r.l. Via Fornaci, 4 35014 Fontaniva, ITALY) se obvezuje, da bo zagotavljal vzdrzevanje in
nadomestne dele Se 3 leta po prete¢enem garancijskem roku.

GARANCIJA VELJA 12 MESECEV OD DATUMA IZROCITVE BLAGA!

Garancija ne pokriva napak, ki so nastale:

- pri nestrokovni ali malomarni uporabi, ki ni v skladu s priloZzenimi navodili
- pri uporabi neustrezne (neoriginalne) dodatne opreme

- pri nestrokovni montazi

- pri nepooblaséenem posegu v napravo (fiziéno ali programsko)

- z mehanskimi poskodbami

- zaradi visokonapetostnih sunkov, izpostavitve kemikalijam

- zaradi drugih visjih sil

Garancija prav tako ne pokriva normalne izrabe potro$nega materiala (baterije, zunanje antene, priloZzene dodatne
opreme, lezajev,jermenov,valjev...)

A2U, trgovina in storitve d.o.o.
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Cet appareil

se recycle

ADEPOSER A DEPQSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

Points de collecte su www.quefairedemesdechets.fr
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ELITE s.r.l.
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35014 Fontaniva
Padova - Italija
www.elite-it.com
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